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[TRANSLATION — Ti~IucTIoN]

No. 4830. AGREEMENT’ BETWEEN THE GOVERNMENT
OF THE UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS
AND THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF
FINLAND REGARDING FISHING AND SEALING.
SIGNED AT MOSCOW, ON 21 FEBRUARY 1959

The Governmentof the Union of Soviet Socialist Republics and the
Governmentof the Republicof Finland,

Havingregardto thefavourabledevelopmentof relationsbetweenthe USSR
and Finland, founded on the 1948 Treaty of Friendship,Co-operation and
Mutual Assistancebetweenthe Union of Soviet Socialist Republicsand the
Republicof Finland,2

Consideringthat the Governmentof the Soviet Union, in compliancewith
the wishesof the Governmentof the Republic of Finland, hasexpressedits
willingness to permit Finnish fishermento engagein fishing andsealing in the
territorial watersof the Soviet Union in the Gulf of Finland,

Have decided to conclude this Agreement and have appointed their
plenipotentiaries,who, having exchangedtheir full powers, found in good and
due form, haveagreedas follows:

Article 1
The Governmentof the Union of Soviet Socialist Republics agrees to

permit Finnishnationalsresidentin the communesof Virolahti, Vehkalahtiand
Haapasaarito engagein fishingand sealingin the territorialwatersof the Soviet
Union in the Gulf of Finlandwithin an areaboundedby a line passingthrough
the following points:
(1) Latitude60°15’ 15”, longitude27°30’ 29”—terminalpoint in the Gulf of

Finlandof theStatefrontierbetweentheSoviet Union and Finland,which is
indicatedby frontier mark No. 14;

(2) Latitude60°15’ 15”, longitude27°43’ 48”;
(3) Latitude60°23’ 28”, longitude27°50’ 18”;
(4) Latitude 60°23’ 29”, longitude 27°43’ 45”—turning point of the State

frontier between the Soviet Union and Finland, which is indicated by
frontier mark No. 10,

as shown in the chartannexedto this Agreement(annex1 ))~
Finnish vessels,in proceedingto the said areafor purposesof fishing or

sealingand in returning therefrom,shall crossthe State frontier of the Soviet

1 Came into force on 4 April 1959,as from the date of the exchangeof the instruments of
ratification at Helsinki, in accordancewith article 11.

2 United Nations, Treaty Series, Vol. 48, p. 149, and Vol. 226, p. 338.
Seepocket at the end of this volume.
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Union in the sectionof that frontier extendingfrom frontier mark No. 10 to the
point markedby a buoy situatedat latitude60°22’ 0” andlongitude27°41’ 10”.

For the guidanceof fishermen,that portion of the Soviet territorial waters
in which Finnish fishermenare permittedunder this Agreement to engagein
fishing andsealingshallbe markedoff by the SovietParty with buoysandspar-
buoys, the co-ordinatesof which shall be indicated in the notices issued for
navigators.

Article 2

Finnish fishermenmay engage in fishing and sealing in that portion of
Soviet territorial waterscoveredby this Agreementfrom 1 July to 1 November
during the summerfishing-season,andfrom 1 Januaryto 20 April during the
winter fishing-season.

During the summerfishing-seasonthe permittedtypesof fishingshall be net
fishing from motor boatsand row-boats,fishing by meansof small trawls and
fishing by hook and line.

During the winter fishing-season,net fishing may be carriedon underneath
the ice, and fishermen’shuts may be brought to the fishing site andusedthere
for dwelling purposes.

Article 3

Finnish vesselsengagedin fishing and sealing in the areacoveredby this
Agreementshall, having regardto the provisionsof this Agreement,be subject
to the rulesgoverningfishing and sealingin Sovietwatersandto the laws and
regulationsof the Soviet Union relating to the presenceof foreign vesselsand
foreign nationalsin Soviet territorial waters.

Particulars of such laws, regulations and rules and of amendmentsand
additionstheretoshallbe notified to the Finnish Party through the diplomatic
channel.

Article 4

Finnish nationalsengagedin fishing and sealingin the areacoveredby this
Agreementshall havewith them the following documents,whichshallbe drawn
up in the Russianand Finnish languages:

(a) A fishing pass made out in the name of the owner of the vessel or
horse-drawnvehicle (annex2)~and constitutingpermissionto engagein fishing
or sealingin the areacoveredby this Agreement;

(b) A freedom of movementpermit (annex 3),2 which must be in the
possessionof every personon board thevesselor in the horse-drawnvehicle.

Every person transportinga catch of fish or sealsfrom the fisheries area
ilshall kewisebe requiredto havea freedomof movementpermit;

(c) A list of fishing gear andotherarticlescarried.
‘Seep. 24 of this volume.

2 Seep. 26 of this volume.
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The documentsspecifiedin sub-paragraphs(a) and (b) of this articleshall be
issuedby the competentFinnish authorities and shall, togetherwith the list
referredto in paragraph(c), be certified by the Finnish frontier-controlauthor-
ities.

The fishing pass,freedomof movementpermit and list of fishing gearand
cargo shall be producedto the Soviet authoritiesupon request.

Article 5

The letter “5” and the fishing-passnumber shall be painted in white
characterson ablackground,thesaid charactersbeing at leastfifteen centimetres
high andat leastnine centimetreswide, on both sidesof the bow of every vessel
engagedin fishing or sealing in the areacoveredby this Agreement. Thehome
port of the vesselshallbe shown on the stern.

Article 6

A list, certified by the Finnish frontier authorities,of the personsto whom
the documentsreferredto in article4 havebeenissuedand a list of the fishing
vesselsandtheir numericalmarkings shall be transmittedby the said Finnish
frontier authoritiesto the Soviet frontier authorities,throughthe frontier com-
missioners,not later than fifteen days before the beginning of each fishing
season.

Article 7

Wherenecessaryin order to ensurethesafetyof winter fishing andsealing
operationsandto preventdamageto fishinggearfrom movementsof the ice, the
competentFinnish fisheries organizationmay dispatch to the areacoveredby
this Agreementits rescuevesselstationedat HuovariIsland,thesaid vesselbeing
subjectin all respectsto the provisionsof this Agreement.

Article 8

In the areacoveredby this Agreement,fishinggearshall be consideredto be
adequatelymarkedif, whendrift-netsare beingused,oneendof the setof netsis
attachedto the vessel and the other end is markedwith two signals. When
fishing is carriedon with fixed nets, two signalsshallbe attachedto eachendof
the set of nets. In the caseboth of drift-net fishing and of fishing with fixed
nets,theinner signalsof the set of netsshall consistof white flags,andthe outer
signals,of redflags. The saidflags shallmeasure30 x 60 centimetresandshall
be attachedto floats rising at least two metresabovethe surfaceof the water.

Additional signalswithout flags shallbe placedat intervalsof 100 metresin
the centreof eachset of nets.

During the hours of darkness,the nets shallbe markedwith white signal..
lights visible in all directions. The signal-lightsshall be placednot less than
70 centimetresabovethe surfaceof the water andshallbe visible for a distance
of onenauticalmile.
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Article 9

Compensationclaims in respect of physical damagecaused,in the area
coveredby this Agreement,to the Soviet Party by Finnish nationalsin con-
sequenceof a contraventionof thefishing andsealingrulesshall be submittedby
theLeningradEconomicCouncil to the Agricultural Administrationof Finland.

Compensationclaims in respectof physical damagecaused,in the area
coveredby this Agreement,to the Finnish Party by Soviet nationals in con-
sequenceof acontraventionof thefishing andsealingrulesshallbe submittedby
the AgriculturalAdministrationof Finlandto the Leningrad EconomicCouncil.

Article 10

Finnish nationalswho, in fishing or sealing in the areacoveredby this
Agreement,contravenethe provisionsof this Agreementmay be deprivedby
the competentSovietauthoritiesof the right of engagingin fishing or sealing in
the said area.

Article 11

This Agreementshall be ratified. The instrumentsof ratificationshall be
exchangedas soonas possibleat Helsinki.

The Agreementhasbeenconcludedfor a periodof five yearsandshall come
into force on the dateon which the instrumentsof ratification are exchanged.

If, within not less than six monthsbefore the end of the said five-year
periodof validity, neitherContractingParty gives noticeof its desireto terminate
theAgreement,theAgreementshallremainin forcefor an additionalyearandso
on eachyear throughoutan additional periodof five years, on condition that
eitherContractingParty may terminatetheAgreementby giving noticeto that
effect within not less than six monthsbefore the end of the current one-year
period of validity.

If, however,the terminationbecomeseffectiveduring a fishing season,the
provisionsof the Agreementshall remain in force until the end of such season.

DONE in Moscow on 21 February 1959 in duplicate in the Russianand
Finnish languages,both texts being equally authentic.

For the Government For the Government
of the Union of Soviet of theRepublicof Finland:
Socialist Republics:

V. Z0RIN Eero A. WuoRI
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ANNEX I

[Seemap in a pocketat the end of this volume.]

ANNEX 2

FISHING PASSNo

In accordancewith the Agreementof 21 February1959 betweenthe Government
of theUnionof SovietSocialistRepublicsandtheGovernmentof theRepublicof Finland
regardingfishing andsealing,1theholderof this fishingpassis entitledto engagein fishing
andsealingin theareacoveredby the Agreement.

Descriptionof holder:

Height

Colour of hair

Photograph Colour of eyes

Other distinguishing features

STAMP

Signatureof holder

Surnameof ownerof vessel/horse-drawnvehicle

Given names

Dateofbirth

Occupation

Address

Homeport or placeof registrationof vessel/horse-drawnvehicle

Personresponsiblefor operationof vessel/horse-drawnvehicle

Address

This fishingpass is issuedfor the summer/winterfishing-season19

, 19

Signatureand stamp

Certification of the frontier authorities
Signatureand stamp

‘See p. 16 of this volume.
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ANNEX 3

FREEDOM OF MOVEMENT PERMIT No

Description of holder:

Height

Colour of hair

Photograph Colour of eyes

Other distinguishing features
STAMP

Signatureof holder
Surname

Given names
Dateof birth
Occupation

Address

The holder of this permit is a Finnishnational and is entitled to move aboutand
remainin that part of the territorial watersof theSoviet Union in the Gulf of Finland
in which Finnish nationals are entitled to fish/seal as provided in the Agreementof
21 February1959 betweenthe Governmentof the Union of SovietSocialistRepublics
andthe Governmentof the Republic of Finland regardingfishing and sealing.i

This permit is issuedfor the summer/winterfishing-season19

SPECIAL AUTHORIZATION

The holderof this permit shall, for thepurposesof sealingin theaforementioned
area,be entitled to possessanduse the following fire-arms togetherwith ammunition
for the same.

This authorizationshall remainin force until 19

, 19

Signatureandstamp
Certificationof the frontier authorities

Signatureandstamp

‘Seep. 16 of this volume.
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